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Abréviations  

A I :  alphabétisation initiale 

BuCo :  Bureau de coordination de la DDC à Cotonou, Bénin 

CA Υ  ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

CEN-SAD : Communauté des États Sahélo-Sahariens 

CLCAM :  Caisse locale de crédit agricole mutuel 

CMA Υ  /ŀƛǎǎŜ ŘŜ ƳƛŎǊƻ ŎǊŞŘƛǘ ŘŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀ 

DDC :  Direction fédérale du développement et de la coopération 

DE :  Directeur Exécutif 

IOV :  indicateur objectivement vérifiable 

JA :  Jura-AfrƛǉǳŜΣ ŘŞǎƛƎƴŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǎǳƛǎǎŜ 

JAB :  Jura-Afrique Bénin 

KYAT :  EƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǇǊƻƳƻǘŜǳǊǎ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ Ŝƴ 

développement et bailleurs de fonds internationaux 

MAE :  maître alphabétiseur endogène 

OS :  objectif spécifique 

PV :  procès-verbal 

SIL :  Société internationale de linguistique 

Tgta :  Tanguiéta 

VVV :  vaccinateur villageois de volaille 
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1. RAPPORT DE SUIVI DE JURA-AFRIQUE EN FÉVRIER 2009 

 

Le rapport qui suit est un compte-rendu du voyage réalisé du 8 au 21 février 2009 dans le 

cadre de nos activités de coopération avec nos trois partenaires établis au Nord du Bénin. La 

délégation suisse était formée de Pierrette Nusbaumer, Myriam Joray, Claudia Theubet, 

Gabriel Nusbaumer et Pascal Tarchini. 

 

1. OBJECTIFS DE LA MISSION 

Les objectifs généraux de notre mission ont été les suivants : 

ü Evaluation des activités 2008 ï 1ère année du programme 2008-2010 

 

ü Restitution de lô®tude dô®valuation de M. Peter Arnold aupr¯s de nos 3 partenaires 

 

ü Pr®paration dôun appui institutionnel en vue du d®sengagement de Jura-Afrique vis-à-

vis de nos partenaires 

 

ü Analyse des premiers résultats de CMA et réorientation stratégique en fonction des 

réflexions menées  

Objectifs spécifiques 

ü Contrôle de la comptabilité 

o Evaluation des compétences de la nouvelle secrétaire-comptable 

o Audit des comptes de manière approfondie 

o Validation du budget 

 

ü Récolte de données pour pouvoir effectuer le suivi des projets  

o IOV pour les différents volets 

 

ü Rencontres avec nos partenaires pour lôexercice de restitution selon une approche 

participative. 

o Poser les jalons dôune coop®ration future (renforcement institutionnel) 

o Susciter la coopération et le dialogue entre les partenaires du Sud 

o D®finir un plan dôaction visant ¨ assumer le d®sengagement de Jura-Afrique 

(activités de recherche de financement externe à JA) 

 

ü Ecole : rencontrer le directeur de lô®cole de Godjé D 

o Identifier les besoins et obtenir un devis   

 

ü Micro-crédit : mener une première analyse des résultats observées et définir 

lôorientation pour la suite 
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2. PROGRAMME DE LA MISSION SUISSE DU 8 AU 21 FÉVRIER 2009 

Dates Actions Qui ? Contacts 

Di 8 fév 
Arrivée à Cotonou à 19h50 
5ŜǎŎŜƴǘŜ Ł ƭΩƘƾǘŜƭ »Le Chant 
ŘΩhƛǎŜŀǳ » 

Tous  

Lu 9 
fév 

11h00 : Visite au BuCo 
Change, Visite à Ouida, bǳƛǘ Ł ƭΩƘƾǘŜƭ 

Tous 
Claudio Tognola (directeur résident 
DDC) 

Ma 10 
fév 

07:00 Départ en bus avec Coton Bus 
pour Tgta (arr 17:00) 

Tous 
Bus, Prise chambres (Hôpital) 
Prise de contact JAB 

Me 11 
fév 

contrôle comptabilité 2008 JAB (2 à 3 
jours) 

Claudia & Myriam Carine TCHANDO, comptable 

RŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ нллу 
tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ нллф ς ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ς 
indicateurs ς calendrier ς budget 

Pascal + Gabriel Boni Tamouka, secrétaire 

Construction école Pierrette Alphonse HOUNGBEWIAN, directeur 

Je 12 
fév 

Evaluation : entretien avec JAB ς à 
Tgta 

Pascal + Gabriel + 
intéressées 

Séni Sarré, prés. CA et Donatien 
Kiwallo, directeur-exécutif, + équipe 

Contrôle comptabilité 2008 JAB Claudia & Myriam Carine TCHANDO 

Matin : Classe hôpital 
Pierrette + 
Myriam 

{ǆǳǊ /ŀǊƳŜƴ 

Ve 13 
fév 

Evaluation : entretien avec Ti Toua ς à 
Tgta 

Pascal + Gabriel + 
intéressées 

David Diega, prés. CA + Lambert 
bΩ{ŜǊŀΣ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ-exécutif   

Contrôle comptabilité 2008 Ti Toua Claudia & Myriam 59 [ŀƳōŜǊǘ bΩǎŜǊŀ 

Matin : Classe hôpital 
Pierrette + 
Myriam 

{ǆǳǊ /ŀǊƳŜƴ 

Sa 14 
fév 

Visite réalisations Jura-Afrique + Ti 
Toua 

Tous JAB + Ti Toua 

Di 15 
fév 

Libre   

Lu 16 
fév 

Evaluation : entretien avec Potal Men 
à Natitingou 

Pascal + Gabriel 
+Toutes 

Bio Djéga, directeur-exécutif 

Contrôle comptabilité 2008 Potal 
Men 

Claudia & Myriam Imorou GOUNOU, comptable 

Ma 17 
fév 

Evaluation : entretien avec les trois 
partenaires 

Pascal + Gabriel + 
intéressées 

Toutes les équipes de nos partenaires 
Jura-Afrique Bénin ς Potal Men ς Ti 
Toua 

Me 18 
fév 

±ƛǎƛǘŜ ŘΩǳƴ ŎŀƳǇŜƳŜƴǘ peul Tous Potal Men 

Je 19 
fév 

Voyage en bus sur Cotonou Tous  

Ve 20 
fév 

A Cotonou :Entretien avec référent 
KYAT 

Tous À déterminer 

Départ du vol 23:50 Tous  

Sam 21 
fév 

Arrivée à Genève à 10:38 
Tous 

 



Rapports de suivis de Jura-Afrique 2009 

 9 

 

 

Carine TCHANDO et Hubertine YEPETA , respectivement secrétaire-caissière et animatrice de Jura-Afrique Bénin 
 

3. RENCONTRES AVEC NOS PARTENAIRES 

La délégation de Jura-Afrique a pris soin de rencontrer chacune des trois ONG partenaires 

ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƳƳŜƴǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ Ł ƴƻǎ 

ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ƭƛōǊŜƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ¢ƛ ¢ƻǳŀ ƻƴǘ 

été associés à la réunion avec le Directeur Exécutif et son équipe. La délégation suisse a eu un 

ŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŀǾŜŎ ǘǊƻƛǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ WǳǊŀ-!ŦǊƛǉǳŜ .ŞƴƛƴΦ Lƭ ǎΩŜǎǘ ŀƎƛ Řŀƴǎ 

ŎƘŀǉǳŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ǊŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎŜƭƻƴ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜΦ [Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Şǘŀƴǘ ŘŜ ǇƻǎŜǊ ƭŜǎ Ƨŀƭƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŦǳǘǳǊŜ όǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ 

institutionnel), de susciter la coopération et le dialogue entre les partenaires du Sud et définir un 

Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ŀǎǎǳƳŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ Řǳ ŘŞǎŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ WǳǊŀ-Afrique. 

[ŀ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ǇƻǳǊ ŀŎŎƻƳǇƭƛǊ ƭŜǎ ǘŃŎƘŜǎ ŘΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǊŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴΣ ŘŜ ǊŜŎǳŜƛƭ 

ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΣ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǳƛ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭΦ 

Le mandat de contrôler la comptabilité de chacun de nos partenaires a été confié à Myriam et 

Claudia. Philippe Veya, caissier de Jura-Afrique, avait donné ses instructions aux mandataires. 

[ŀ ǊŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜǎ ƭŜǘǘǊŜǎ ŜƴǾƻȅŞŜǎ Ŝƴ ƻŎǘƻōǊŜ н008 par le président à 

chaque partenaire a été conduite par Pascal et Gabriel (cf. p. 10 du présent rapport). 

tŀǎŎŀƭ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǎΩŜǎǘ ƻŎŎǳǇŞ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ нллу ŘŞǇƭƻȅŞŜǎ ǇŀǊ ƴƻǎ 

partenaires. Ces activités sont décrites aux pages 23 et suivantes du présent document. 
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Le point de situation à faire sur la Caisse de micro-crédit ŘŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀ ό/a!ύ a été la tâche de Pascal. 

(Cf. p. 14 du présent rapport).  

[ŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ Ǉǳƛǘǎ ŦǳǘǳǊ Ł ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ǉǳ şǘǊŜ ŀōƻǊŘŞŜ Ŧaute de temps. 

tƛŜǊǊŜǘǘŜ ŀ Ŝǳ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƳŜƴŜǊ ƭŜǎ ǘǊŀŎǘŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƭŜ ŘŜ DƻŘƧŞ 5 

dont les fonds nécessaires ont été récoltés par Claude Voisard et sa classe de Courtételle. 

Pierrette et Myriam ont rendu visite à la ŎƭŀǎǎŜ ŘŜ ƭΩIƾǇƛǘŀƭ {ǘ WŜŀƴ-de-Dieu. Celle-ci a été ouverte 

pour permettre une scolarisation ou une poursuite de la scolarisation des enfants qui sont 

hospitalisés pour une longue durée. 

La préparation ŘΩun appui institutionnel à nos partenaires (attentes, besoins, etc.) a été traitée dans 

le cadre du mandat ŘŜ ǊŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ tŀǎŎŀƭ Ŝǘ DŀōǊƛŜƭΦ 

DŀōǊƛŜƭ ǎΩŞǘŀƛǘ ŜƴƎŀƎŞ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ 

newTree1 visant à renouveler le dénombrement des arbres vivants plantés dans le Nord du Bénin par 

Jura-Afrique . 

a. Jura-Afrique  Bénin (JAB) 

[ΩŀŎŎǳŜƛƭ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ W!. Ŝǎǘ ǇǊƻǘƻŎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ŦƻǊƳŀƭƛǎŞΦ /ƘŀǉǳŜ ƳŜƳōǊŜ ǎΩŜǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞ Ŝǘ ŀ Ŧŀƛǘ 

Şǘŀǘ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜΦ [Ŝ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ 9ȄŞŎǳǘƛŦ ŀ ŞǘŞ malade et hospitalisé en automne 

2008. Carine TCHANDO et été nommée secrétaire-caissière en remplacement de Pascaline 

KOUMAÏLA. Boni TAMOUKA a été nommé chargé de programme. Un nouvel employé Nicolas KOURA 

YORO, technicien vétérinaire, a été chargé du volet aviculture. Hubertine YEPETA se met bien en 

ǾŀƭŜǳǊ Řŀƴǎ ǎƻƴ ǊƾƭŜ ŘΩŀƴƛƳŀǘǊƛŎŜ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎΦ 

La vérification de la comptabilité a donné lieu à la découverte de lacunes qui ont été portées à la 

ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛstration. Celui-ci a pris les disposition nécessaires pour 

ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ǊŜƳŞŘƛŞ Ł ŎŜǎ ƳŀƴǉǳŜƳŜƴǘǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ ŎƻǊǊƛƎŞ ŘŜǇǳƛǎΦ 

Les bureaux de JAB sont situés dans une maison louée. Le Directeur Exécutif poursuit le projet de 

récupérer les bâtiments du centre de production de documents, situés derrières la brigade, qui ne 

sont plus utilisés depuis longtemps. Ces bâtiments ont été financés en partie par Jura-Afrique avec 

un autre partenaire, la Société internationale de linguistique (SIL). 

Le véhicule Toyota Hyllux 4DW D-40, amené en février 2008 par les deux journalistes, Claire 

JEANNERAT et Lise BAILAT, donne toujours satisfaction. Le chauffeur Thomas en est très content. 

W!. Ŝǎǘ ŘΩŀŎŎƻǊŘ ŘŜ ǇǊşǘŜǊ ǎƻƴ ŎƻƴŎƻǳǊǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ƻŦŦǊŀƴǘ ǎŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ Ŝǘ son 

véhicule, au dénombrement des arbres, plantés par Jura-Afrique dans la région, projeté par newTree. 

b. Ti Toua  

[ΩŀŎŎǳŜƛƭ ǊŞǎŜǊǾŞ ǇŀǊ ¢ƛ ¢ƻǳŀ ŀ ŞǘŞ ŜƳǇǊeint de chaleur et de reconnaissance. Le président du Conseil 

ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǎǳƛǘ ōƛŜƴ ƭŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŀ ōƻƴƴŜ ƳŀǊŎƘŜ ŘŜ ǎƻƴ hbD ƭǳƛ ǘƛŜƴǘ Ł ŎǆǳǊΦ !ƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŀ 

                                                           
1
 ƴŜǿ¢ǊŜŜ ƴƻǳǾŜƭΩŀǊōǊŜΣ .ŜǊƴŜ 



Rapports de suivis de Jura-Afrique 2009 

 11 

délégation suisse avait quelque appréhension vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ Ł ŎƻƴŘǳƛǊŜ  ǎŜǎ 

ǇǊƻƧŜǘǎΣ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎ ƻƴǘ ŘŞƳƻƴǘǊŞ ǉǳΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ŘȅƴŀƳƛǎƳŜ ŀƴƛƳŀƛǘ ƭŜǎ 

responǎŀōƭŜǎ ŘŜ ¢ƛ ¢ƻǳŀΦ ¦ƴŜ ƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŀǘƛƻƴ Ł 

Cotonou, la campagne de perception des cotisations auprès de la communauté Natemba et la 

commercialisation de la production du centre de formation de Tahongou ont témoigné de ce 

ŘȅƴŀƳƛǎƳŜ ǊŜƴŀƛǎǎŀƴǘΦ [ΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩǳƴŜ ǇŀƛǊŜ ŘŜ ōǆǳŦǎ ŘŜ ǘǊŀƛǘ ŎƻǳǊƻƴƴŜ ŎŜ 

renouveau. 

c. Potal Men 

Accueil toujours aussi chaleureux au siège de Potal Men à Natitingou. La délégation est heureuse 

ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ǉǳŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀ ǎƻǳŦŦƭŞ ǳƴ ǾŜƴǘ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ ŀǳ ƴŀǾƛǊŜ ŘŜ ƭΩhbDΦ !ƭƻǊǎ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 

ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŎǊŀƛƎƴŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ Ǿƻȅŀƴǘ Řŀƴǎ ŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 

évidence des raisons du désengagement de Jura-!ŦǊƛǉǳŜΣ  ŎΩŜǎǘ Ŝƴ Ŧŀƛǘ ǳƴ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

ǇƻǎƛǘƛǾŜ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ǇǊƻŘǳƛǘ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜΦ 

[ŀ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴ ǎǳƛǎǎŜ ŀ Ŝǳ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŀǘƛƻƴ Ł 

Kotopounga (concernant ce village, cf. http://www.bodarima.fr ).  

d. Visite à la mairie  

La délégation a rencontré le maire ad intérim, M. Serge SIMBA. Elle lui a notamment fait part de son 

intention de construire une école à Tanguiéta. 

4. RESTITUTION DE ,ȭO45$% $ȭO6!,5!4)/. $%S ACTIVITÉS DE JURA 

AFRIQUE  

[Ωǳƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Ŏentral de notre mission a été de mener une réflexion approfondie avec nos 

ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ŝǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

des partenaires de Jura-!ŦǊƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀ-Donga au Nord du Bénin (1992-

2007)2. 5ŀƴǎ ǳƴ ǎƻǳŎƛ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Ŝǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ǎǳǊ ǳƴŜ ōŀǎŜ ŎƻƳƳǳƴŜΣ ǉǳŜƭǉǳŜǎ 

semaines avant notre arrivée sur place, Gabriel Nusbaumer a envoyé un courrier à chaque partenaire 

dans lequel figuraient certaines questions et pisǘŜǎ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎƻǳƭŜǾŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ Nous 

avons ensuite mené trois ateliers participatifs avec chacun des partenaires et un atelier 

supplémentaire en plenum avec les directions exécutives et les membres des conseils 

ŘΩadministration des trois ONG. Le but de ces rencontres a été de déterminer les mesures à prendre 

ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘtre à chaque structure que sont Jura-Afrique Bénin, Potal Men et Ti Toua, 

ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ǳƴ certain ŘŜƎǊŞ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ Ł ƳƻȅŜƴ ǘŜǊƳŜΦ   

Les débats participatifs qui se sont déroulés avec chaque ONG ont été riches et très instructifs. 

Chacun a pu exprimer sa vision, ses aspirations ainsi que ses craintes dans une atmosphère 

constructive et ouverte.  

Voici les principales conclusions que nous avons pu en tirer ainsi que les mesures qui ont déjà été 

ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ : 

                                                           
2
 Etude réalisée en 2008 par Monsieur Peter Arnold (évaluateur principal), Gérard Babalola Laleye ainsi que 

Zaratou Aboubakar (évaluateurs nationaux). 

http://www.bodarima.fr/
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1. Les évaluateurs ont constaté que les trois partenaires de Jura-Afrique, à savoir Jura-Afrique Bénin 
(JAB), Potal Men et Ti Toua communiquent peu entre elles. Pour favoriser leur autonomie le 
ǊŀǇǇƻǊǘ ǇǊƻǇƻǎŜ ŀǳȄ ǘǊƻƛǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǳǊǎ ŎƘŀƴŎŜǎ ǇŀǊ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴΦ 
Que pensez-Ǿƻǳǎ ŘŜ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ? Sous quelle forme ?  

Jura-Afrique, Ti Toua et Potal Men sont tout à fait ouverts à une collaboration plus étroite entre 
eux. Il est cependant important que cette collaboration soit horizontale afin que chaque 
partenaire puisse garder son autonomie. Les ONG  entrevoient des posǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ Ŝǘ 
de synergie dans certains domaines par leur mise en réseau. En effet, des échanges de 
compétences entre partenaires bénéficieraient à tous. ! ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ WǳǊŀ-Afrique Bénin voit 
un intérêt certain de pouvoir bénéficier des compétences de Potal Men dans le montage de 
dossiers pour décrocher des mandats ainsi que dans le domaine de la gestion financière.  5Ωǳƴ 
Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŦƻǊƳŜƭΣ ŎŜǘǘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ à travers un cadre de concertation 
όǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜύ ǊŞƎƛǘ ǇŀǊ ǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘΦ /Ŝǎ ƴƻǘƛƻƴǎ ǎŜǊƻƴǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇées 
ultérieurement.  

2. [ΩŞvaluation propose que Potal Men ǇŀǊǘŀƎŜ ǎŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŀǾŜŎ W!. Ŝǘ ¢ƛ ¢ƻǳŀΦ vǳΩŜƴ ǇŜƴǎŜȊ-
vous ? Comment imaginez-Ǿƻǳǎ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ Σ Ł ǎŀǾƻƛǊ que Potal Men 
seconde JAB sur le plan administratif et le développement organisationnel ? 

[ΩhbD Jura-Afrique Bénin ainsi que Ti Toua ont émis le désir de se former et de développer la 
ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƭŜǎ Ŏollaborateurs de JAB voient 
ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩêtre appuyés par Potal Men comme une chance à saisir. De son côté, ƭΩhbD  tƻǘŀƭ 
aŜƴ Ŝǎǘ ǇǊşǘŜ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩŀǇǇǳƛ ζ institutionnel » aux autres partenaires. Cependant, 
cette demande doit venir de Jura-Afrique Bénin ou Ti Toua car Potal Men ne désire pas imposer ce 
type de prestations, ce qui  les mettrait dans une situation embarrassante. 

3. Concevez-vous une collaboration étroite avec Ti Toua (Jura-Afrique Bénin) ? Que pensez-vous 
ŘΩǳƴŜ Ŧǳǎƛƻƴ ŀǾŜŎ ¢ƛ Toua (Jura-Afrique Bénin)? 

Autant Jura-Afrique Bénin que Ti Toua ne voient pas la fusion comme étant appropriée et 
judicieuse. Les deux partenaires préférant plutôt développer un type de collaboration basé sur les 
compétences-clés de chacun. Il serait ainsi envisageable de trouver des synergies dans la gestion 
Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ¢ŀƘƻƴƎƻǳ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭŜǳǊǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řŀƴǎ 
ƭΩŀǇǇǳƛ ŀǳȄ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎΦ 

4. [ΩhbD WǳǊŀ-Afrique est-elle prête à se donner un nom du terroir, comƳŜ ƭŜ ǎǳƎƎŝǊŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ? 

5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ŘŜ WǳǊŀ-Afrique Bénin, il serait trop risqué de procéder à un 
changement de nom étant donné le degré de notoriété de Jura-Afrique Bénin. Abandonner le 
ƴƻƳ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ƭΩhbD ƭŜǎ ǇǊƛǾŜǊŀƛǘ Ł ƭŜǳǊǎ ȅŜǳȄ ŘΩǳƴŜ ŎǊŞŘƛōƛƭƛǘŞ ŎŜǊǘŀƛƴŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǎǳǇǇƻǊǘ ƳŀǊƪŜǘƛƴƎ 
important dans la recherche de partenariats futurs.  

5. Quel avenir pour le centre de Tahongou comme lieu de formation et de démonstration agricole ?  

Les trois partenaires pensent que ce centre doit être viable à moyen terme en dégageant des 
ǊŜǾŜƴǳǎΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ Ł ŎŜ ǎǘŀŘŜΣ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ Ǉƭŀn de 
développement du centre. Bien que ce centre soit actuellement de la responsabilité de Ti Toua, 
les deux autres partenaires sont prêts à apporter leur soutien dans la gestion de ce joyau. Après 
un travail marketing de fonds, le centre pourrait devenir un véritable lieu de formation pour  
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǇǊƛǾŞes et publiques de la région.  

En ce qui concerne la proposition de transférer le centre de Tahongou à Ti Toua sans obligation 
mais en cessant tout soutien suisse avec effet immédiat, les membres de Ti Toua ne pensent pas 
que ce soit la bonne solution. En effet, le centre commence gentiment à se mettre sur les bons 
rails, il ǾƛŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŘƻǘŞ ŘΩǳƴŜ ǇƻƳǇŜ Ł Ŝŀǳ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŜƴŎŜƛƴǘŜΣ et il serait prématuré de ne plus le 
ǎƻǳǘŜƴƛǊΦ ! ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŀƴƴŞŜ нллуΣ ƭŜǎ ǊŞŎƻƭǘŜǎ ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ dégager 
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environ FCFA 500'000.--, argent qui a été utilisé pour acquérir des ōǆǳfs de trait. Ti Toua a 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƛƳŀƎƛƴŞ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ōǳǾŜǘǘe au sein du centre afin de rendre le lieu attractif par 
la suite.  

6. Quelle Ŝǎǘ ƭΩopinion des trois ONG au sujet des modes de financement proposés ǇŀǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ? 

Potal Men trouve que ƭΩƛŘŞŜ Řǳ ŎƻǊŜ ŦǳƴŘƛƴƎ ŀǾŜŎ ǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǘƻǳǘ ŘŜ ƳşƳŜ ǊŞƎǳƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ 
Jura-Afrique Suisse est intéressanteΦ [ΩƛŘŞŜ ǎŜǊŀƛǘ ŘŜ ƭŀƛǎǎŜǊ ǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ŘŜ Ҍκ- 10% 
ǇŀǊ ƭƛƎƴŜ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜΦ /Ŝ ǘȅǇŜ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ ƭŜǳǊ ƭŀƛǎǎŜǊŀƛǘ ŀƛƴǎƛ ƭŜ ƭƻƛǎƛǊ ŘΩƻǊƛŜƴǘŜǊ ƭŜǎ 
actions de manière plus libre en fonction des besoins. 

Quant à Jura-Afrique Bénin, la possibilité de libérer des fonds pour la formation continue du 
ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ōŞƴƛƴƻƛǎŜ ǘǊƻǳǾŜǊŀƛǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ŦƻƴŘǎ, a séduit. En effet, 
on sent un désir profond de se former au sein des collaborateurs de Jura-Afrique Bénin. 

/ƻƳƳŜ Řƛǘ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΣ ¢ƛ ¢ƻǳŀ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ǇǊşǘ Ł şǘǊŜ ƭŃŎƘée dans la nature en cessant toute 
subvention de la part de Jura-Afrique Suisse. On sent une réelle motivation de la part des 
membres de cette ONG pour voler de leurs propres ailes le plus rapidement possible. Un déclic 
ǎΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ ǊŜǎǎŜƴǘƛǊ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ¢ƛ ¢ƻǳŀ ǉǳŀƴǘ à la prise de conscience du potentiel que recèle le 
centre de Tahongou.  

7. Quelles sont les ŀŎǘƛƻƴǎ ǉǳŜ W!. ŀ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ нллу ǇƻǳǊ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘǎ ǉǳŜ 
ceux provenant de la Suisse ? 

Jura-!ŦǊƛǉǳŜ .Şƴƛƴ ŀǘǘŜƴŘ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘΩƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ όhbD ŘŜ ŘǊƻƛǘ .Şƴƛƴƻƛǎ 
créée en 2008) pour prétendre à intéresser des bailƭŜǳǊǎ ƻǳ ŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ /ΩŜǎǘ 
ǾŞǊƛǘŀōƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ нллф ǉǳŜ ƭΩhbD ŜƴǘŜƴŘ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ǎŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ǘƛŜǊǎΦ Il 
ǎΩŀƎƛǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎƻƭƭƛŎƛǘŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŀƎŜƴŎŜs de coopération internationale sur place, à 
Cotonou. Jura-Afrique Bénin désire également pouvoir soumissionner à des projets afin de 
décrocher des mandats et offrir son ŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ  

[ΩhbD tƻǘŀƭ aŜƴΣ ǉǳŀƴǘ Ł ŜƭƭŜΣ ǊŞǳǎǎƛt déjà à recevoir des fonds de plusieurs sources en offrant 
son expertise dans différents domaines. En 2008, un projet a été mis en place par Potal Men pour 
ƭŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ Béninois. 

8. Quel rôle imaginez-Ǿƻǳǎ ǇƻǳǊ ƭŀ /ŀƛǎǎŜ ŘŜ ƳƛŎǊƻŎǊŞŘƛǘ ŘŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀ ό/a!ύ ? 

Jura-Afrique Bénin et Ti Toua sont extrêmement enthousiastes Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎŜƭƭǳƭŜ ŘŜ 
micro-crédit qui pourrait soutenir leur population-ŎƛōƭŜ Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ activités. En effet, 
la CMA deviendrait ainsi le bras financier des activités menées par les deux partenaires. On 
constate en effŜǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǉǳΩǳƴ ōƻƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎ ŜƴŎŀŘǊŞǎ ǇŀǊ WǳǊŀ-
Afrique Bénin bénéficient ŘΩǳƴ ƳƛŎǊƻ-crédit qui leur est extrêmement utile. Ce type de 
complémentarités pourraient être diffusées au sein des aviculteurs, jeunes agriculteurs modernes 
et autres partenaires des deux ONG. Actuellement, la CMA soutient également un artisan de 
Tanguiéta actif dans la construction métallique. tƻǘŀƭ aŜƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŎƻƴǾŀƛƴŎǳ ǉǳŜ ƭŀ 
structure de CMA soit appropriée pour soutenir le peuple Peuhl. Il ǎΩŀƎƛǊŀƛǘ Ǉŀǎ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ Ǌendre 
la CMA également attractive pour ce type de clientèle. 

Le mardi  17 février 2009 ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳ à Tanguiéta une séance de travail entre les responsables de Jura 
Afrique Suisse et ses ONG partenaires. [Ωƻbjectif de cette séance, qui a fait suite aux ateliers menés 
avec chaque ONG, a été de débattre ǎǳǊ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ et de dresser des 
stratégies communes ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭΩévaluation.  
 
Au cours de cette séance, les thèmes suƛǾŀƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ Ƴƛǎ Ł ƭΩƻǊŘǊŜ Řǳ ƧƻǳǊ : 
 
1- La mise en réseau horizontal  des trois ONG  partenaires de Jura-Afrique Suisse  
2- La question de la dynamisation du  centre de Tahongou 
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3- [ŀ /a! όŎŀƛǎǎŜ ŘŜ ƳƛŎǊƻ ŎǊŞŘƛǘ ŘŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀύ 

a. Mise en réseau horizontal (cadre de concertation)  

[ƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŎƻƳƳǳƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ WǳǊŀ !ŦǊƛǉǳŜ {ǳƛǎǎŜΣ ƭŜǎ 
objectifs, la stratégie, les moyens et les activités du cadre de concertation ont été définis. 
 
1-1- Objectifs  global 
 
Améliorer la communication entre les trois partenaires 
 
Objectifs spécifiques 
 
- favoriser la complémentarité entre les trois partenaires ; 
- créer des synergies ŘΩŀŎǘƛƻƴ ;  
- ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ; 
- favoriser la communication ; 
- favoriser le transfert des compétences ; 
- ŎǊŞŜǊ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ŦƻǊƳŜƭ ; 
- renforcer les capacités. 
  
1-2- Stratégie 
 
Lƭ ǎΩagira de créer ǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ les modalités du fonctionnement du cadre de 
concertation seront définies. Le comité sera composé des trois directeurs exécutifs ou leur 
représentant. De plus, ŎƘŀǉǳŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ hbD{ seront invités au 
cours de deux séances par an. 
 
1-3-Moyens  
 
Pour le bon fonctionnement du cadre de concertation, il ǎΩŀƎƛǊŀ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ en commun des 
ressources financières avec ƭΩappui de Jura Afrique Suisse. 
 
1-4- Activités du cadre de concertation 
 
- Organiser des rencontres trimestrielles du cadre de concertation 
- Planifier des activités du comité de concertation 
 
1-5- Cahier de charges du comité de concertation 
 
- Préparer les réunions en amenant de la substance pour les débats; 
- Identifier les difficultés de chaque ONG ; 
- Rechercher des  solutions ; 
- Planifier les activités ; 
- AǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ activités; 
- Effectuer le suivi ; 
- CŀƛǊŜ ƭŜ ōƛƭŀƴ ŘŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴǎ ƳŜƴŞŜǎ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŀƴƴŞŜ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ; 
 
La première réunion du cadre de concertation est prévue pour la semaine du 23 février à Tanguiéta 
Ŝǘ ŀ ǇƻǳǊ ōǳǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ  ŘΩŀŎŎƻǊŘ Ŝǘ la mise en place de la formation continue des 
comptables de Jura Afrique Bénin et Ti Toua. 
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b. Dynamisation du centre de T ohongou  

Les réflexions sur le centre de Tahongou visent  à : 
 
-  Mieux valoriser le centre ; 
-  Mettre le centre à la disposition des trois partenaires ; 
-  Développer le concept de ferme en ferme école ; 
-  Faire le marketing du centre ; 
-  Développer des filières agricoles ; 
-  Viabiliser le centre à moyen terme ; 
-  Rendre le centre autonome financièrement. 
 
Après réflŜȄƛƻƴΣ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘ ǉǳƛ ǊŞƎƛǘ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ du 
centre. De plus, le cadre de concertation devra se charger de définir les axes stratégiques du 
développement du centre. 

c. La CMA (caisse de micro crédit  ÄÅ Ìȭ!ÔÁÃÏÒÁɊ 

En ce qui concerne la CMA, il restera à mener une réflexion sur  la structure à mettre en place. Peut-
şǘǊŜ ǉǳΩǳƴ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ bƻǊŘ-Sud avec 2 sièges en Europe et 3 sièges en Afrique serait 
adéquat. 
 
Les buts de la Caisse de Micro /ǊŞŘƛǘ ŘŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀ ǎƻƴǘ : 
 
-  La création de synergie avec les activités sur le terrain ; 
- ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩun outil financier complémentaire aux activités menées sur le terrain pour 
lutter contre la pauvreté. 
-  ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘΩune solution pour le peuple peulh ; 
 
Pour la réalisation dans le temps de ce qui a été retenu, un chronogramme a été défini et se présente 
ainsi : 
 

Date Activités Responsables 

23/02/09 Première réunion du comité de concertation DE (Potal Men,Ti Toua, JAB) 

28/02/09 Synthèse journée avec les trois partenaires et 
envoi à tous 

Boni (Potal Men) 

15/03/09 Formation comptable (date butoir) Imorou GOUNOU  

31/03/09 Finalisation du budget du cadre de concertation + 
ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩ!ŎŎƻǊŘ 

DE (Potal Men,Ti Toua, JAB) 

15/04/09 Rapports ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ + rapport budgétaire à JA wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘΩhbD 

31/05/09 
Réflexion sur le centre de Tahongou  
(Date Butoir) 

DE (Potal Men,Ti Toua, JAB) 

15/07/09 Rapports ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ + rapport budgétaire wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘΩhbD 

15/10/09 Rapports ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ + rapport budgétaire wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘΩhbD 
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5. SUIVI DE LA COMPTABILITÉ ET CONTRÔLES HABITUELS 

La comptabilité de Jura-Afrique Bénin a été revue dans son intégralité par Myriam et Claudia en 

partenariat avec Carine TCHANDO, la nouvelle secrétaire-comptable. Durant ces 3 jours de contrôle, 

Myriam et Claudia ont pu relever les quelques erreurs de saisie de certaines pièces comptables et en 

informer Mme TCHANDO afin que celle-ci soit prête à conduire au mieux la tenue de la comptabilité 

de Jura-Afrique Bénin par la suite. Il ŀ ŞǘŞ ǊŜƳŀǊǉǳŞ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ŎƻƳǇǘŀōƭŜΣ tŀǎŎŀƭƛƴŜ 

YƻǳƳŜƛƭŀΣ ŀ ǉǳŜƭǉǳŜ ǇŜǳ ǇƻǊǘŞ ǇǊŞƧǳŘƛŎŜ ŀǳ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhbD ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ 

comptable durant le dernier trimestre 2008. Cependant, après avoir fait preuve de ténacité et 

paǘƛŜƴŎŜΣ ƴƻǎ ŘŜǳȄ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘǊƛŎŜǎ ƻƴǘ ǊŞǳǎǎƛ Ł ǊŀǎǎŜƳōƭŜǊ Ŝǘ Ł ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ 

ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǇŜǊƳƛǎ Ł ƴƻǘǊŜ ŎŀƛǎǎƛŜǊΣ tƘƛƭƛǇǇŜ ±ŜȅŀΣ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜǊ ƭΩŀƴƴŞŜ нллу Ŝƴ ōƻƴƴŜ Ŝǘ ŘǳŜ 

forme. 

En ce qui concerne Potal Men et Ti Toua, le contrôle de comptabilité a été effectué par sondages lors 

de nos rencontres avec ces deux partenaires. Il en est ressorti une impression positive quant à la 

gestion comptable de ces deux structures. 

Ci-après, vous trouverez le rapport des différents vérificateurs des ŎƻƳǇǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƴƴŞŜ нллу : 

« En notre qualité de réviseurs des comptes consolidés, nous avons vérifié les comptabilités de Jura-

Afrique, Jura-!ŦǊƛǉǳŜ .ŞƴƛƴΣ tƻǘŀƭ aŜƴ Ŝǘ ¢ƛ ¢ƻǳŀ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллуΦ [Ŝǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ŘŜ 

Jura-Afrique ont été révisés par Myriam JORAY et Pascal TARCHINI, ceux de Jura-Afrique Bénin, de 

tƻǘŀƭ aŜƴ Ŝǘ ŘŜ ¢ƛ ¢ƻǳŀ ƭΩƻƴǘ ŞǘŞ ǇŀǊ aȅǊƛŀƳ JORAY et Claudia THEUBET. Un rapport de vérification a 

été élaboré pour chaque comptabilité révisée. 

[ŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ ƛƴŎƻƳōŜ ŀǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŀƭƻǊǎ 

que notre mission consiste à vérifier les comptes consolidés et à émettre une appréciation les 

concernant. 

Nous avons révisé les comptes et les indications fournies en procédant à des analyses et à des 

examens par sondages. Nous avons apprécié la manière dont ont été appliquées les règles relatives à 

ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎΣ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

comptes consolidés dans leur ensemble. Nous estimons que notre révision constitue une base 

suffisante pour former notre opinion. 

Selon notre appréciation, les comptes consolidés donnent une image fidèle du patrimoine, de la 

situation financière et des résultats, en conformité avec les recommandations relatives à la 

présentation des comptes. » 

6. VISITE DES PROJETS SUR LE TERRAIN 

a. Visite  ÄÅÓ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÅ 3ÁÃÏÎÏÕ-Gouandé (visite de Saconou 

et Tchassaga) 

Les membres de Jura-Afrique Suisse se sont rendus sur le terrain le samedi 14 février 2009. La 

première visite a pour objet de ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ ŘŜǎ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ł {ŀŎƻƴƻǳ Ŝǘ 

Tchassaga. 
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En pleine brousse, nous voyons des arbres encore petits plantés autour de ce qui devrait devenir  un 

ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ [ΩŜŀǳ Ŝǎǘ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΣ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ŜǎǇŝǊŜƴǘ ƭΩŀƳŜƴŜǊ à la surface durant la période 

sèche. A Saconou, par exemple, 11 km devraient être arrosés. Pour y parvenir, seuls quelques lieux 

ǎƻƴǘ ǊŜōƻƛǎŞǎΦ Lƭǎ ŦŜǊƻƴǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩƻŀǎƛǎΣ ǊŜǘŜƴŀƴǘ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŎƻǳƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴ ǎǳƛǾŀƴǘ 

les saisons.  

Il est ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ǎΩƛƳŀƎƛƴŜǊ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘΩƛŎƛ о Ł р ŀƴǎ : ces petits arbres devenus grands, offrant leur 

ombre et leurs fruits, attirant et retenant ce bien précieux qui permet la vie Υ ƭΩŜŀǳΦ  

9ŎǊŀǎŞǎ ǎƻǳǎ ƭŀ ŎƘŀƭŜǳǊ ŘŜ ŎŜ ŘŞōǳǘ ŘΩŀǇǊŝǎ-midi, nous ne pouvons qǳΩŜǎǇŞǊŜǊ ƭŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘŜ ŎŜ 

chantier et encourager ceux qui y travaillent et qui y croient. Ils méritent notre admiration et notre 

soutien. 

b. 6ÉÓÉÔÅ ÄȭÕÎ ÁÖÉÃÕÌÔÅÕÒ Û "ÏÕÁÒÉ 

Les membres de Jura-Afrique Suisse ont pris la direction de Bouari pour visiter les ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴ 

aviculteur.  

Nous sommes accueillis par une famille nombreuse : hommes, femmes, enfants, vieillards qui 

ǾŀǉǳŜƴǘ Ł ƭŜǳǊǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƴƻǳǎ ƧŜǘŀƴǘ ǘƻǳǘ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŎƻǳǇǎ ŘΩǆƛƭΦ  

¦ƴŜ ōŃǘƛǎǎŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ у ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŀōǊƛǘŜ ƭŀ ǾƻƭŀƛƭƭŜΦ [ΩŜƴŘǊƻƛǘ Ŝǎǘ ōƛŜƴ ŀŞǊŞΣ ǇǊƻǇǊŜΣ ŦŀŎƛƭŜ Ł 

ƴŜǘǘƻȅŜǊ ŎŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŞƭƛƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ǎŜǊǇŜƴǘǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ōşǘŜǎΦ [Ŝǎ ǇƻƴŘŜǳǎŜǎ ǎƻƴǘ ǎŞǇŀǊŞŜǎ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 

congénères pour leur tranquillité, on remarque que les animaux sont bien portants et nourris 

(autrefois, les volailles cherchaient elles-mêmes leur nourriture). 

[Ŝǎ ŀƴƛƳŀǳȄ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎƻǊǘƛǊ ŎƻƳƳŜ ƛƭǎ ǾŜǳƭŜƴǘ Ƴŀƛǎ ƭΩŀǾƛŎǳƭǘŜǳǊ ǇǊƻƧŜǘǘŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǳƴŜ ŎƻǳǊ 

spécialement pour eux. 

!ǎǎƛǎ ǎƻǳǎ ǳƴ ŀǊōǊŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀǾƛŎǳƭǘŜǳǊΣ ŎŜƭǳƛ-ci nous fait part de sa satisfaction. Avec des volailles 

nombreuses et bien portantes, il peut mieux faire vivre sa famille et prévoir les dépenses de santé et 

de scolarisation des enfants.  

Les gens sont mieux nourris grâce aux protéines apportées par la viande. Les enfants chapardent 

ǇŀǊŦƻƛǎ ƭŜǎ ǆǳŦǎ ce qui fait rire le papa-aviculteur.  

Nous repartons avec une poule en cadeau qui tient compagnie à Pascal sur le pont de la voiture. 

c. Visite du groupement de femmes de  Mankou  

Les membres de Jura-Afrique Suisse se sont rendus dans le village de Mankou pour visiter un 

groupement de femmes. 

[ΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ƭΩŀǳ-ǊŜǾƻƛǊ ǎΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ Ŝƴ ƳǳǎƛǉǳŜ Ŝǘ ŀǳ ǊȅǘƘƳŜ ŘŜ ƭŀ ŘŀƴǎŜΦ 

Les femmes nous ont présenté la fabrication du beurre de karité. 

Elles nous ont présenté leurs cahiers de route où toutes leurs activités sont consignées ainsi que 

leurs dépenses et gains. 
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Leurs activités se concentrent autour : 

 des soins de santé primaire,  

 de formations diverses : par exemple la construction de foyers améliorés, la fabrication de 
ƳƻǳǘŀǊŘŜΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ aƻǊŜƴƎƻ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǇƭŀƴǘŜ ŀǇǇŜƭŞŜ ŀǳǎǎƛ ŀǊōǊŜ ŘŜ ǾƛŜΣ  

 du micro-crédit,  

 de la préparation de la journée internationale de la femme, le 8 mars. 
 
La fierté du travail accompli en groupe se lisait sur les visages de ces femmes. La population a pris 

part à la visite ce qui met encore plus en valeur le labeur des femmes et contribue à encourager ce 

ƎŜƴǊŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝƴ ƎǊƻǳǇŜΦ  

d. #ÅÎÔÒÅ ÄȭÁÌÐÈÁÂïtisation de Kotopounga  

Le mardi 18 février 2009, à 32 kilomètres de Natitingou, sur la route qui mène à Kouandé, près des 

chutes de la Kota, 9 villages forment un arrondissement qui compte plus de 13'000 habitants. A 

Kotopounga se trouve un campement peulh qui a demandé à Potal Men de mettre sur pied un centre 

ŘΩŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŀǘƛƻƴΦ [ŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ 9ȄŞŎǳǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩhbD Ŝǎǘ ǾŜƴǳ ǎΩŜƴǉǳŞǊƛǊ ŘŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ tŜǳƭƘǎΦ 

[Ŝǎ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Řǳ ŎŀƳǇŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ǊŞǳƴƛǎΦ [Ŝǎ ƘƻƳƳŜǎ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜƴǘ ŘΩabord. 

Les motivations sont économiques Υ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ƴΩŀǊǊƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ŘŞƎŀƎŜǊ ŘŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ Řǳ 

pâturage. Ils ne sont pas considérés, la communauté Waama, majoritaire, les méprises. Les Peulhs 

qui sont alphabétisés sont mieux considérés. « Quand les autres veulent du fromage, ils taquinent 

ƴƻǎ ŦŜƳƳŜǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ǉǳŜ ŘŜ ōǊŀŘŜǊ ƭŜǳǊǎ ŦǊƻƳŀƎŜǎ ». Pour gérer les couloirs de 

ǘǊŀƴǎƘǳƳŀƴŎŜΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩşǘǊŜ ŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŞǎ ŘƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎΦ {ŀǾƻƛǊ ƭƛǊŜ Ŝǘ ŞŎǊƛǊŜ ǎŜǊŀ 

une arme pour nous défendre, disent-ils. Potal Men questionne, examine les motivations des 

hommes, demande confirmation. Le chef du village dit : « /Ŝƭǳƛ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ǿǳ ƴŜ ǇŜǳȄ Ǉŀǎ ǘŞƳƻƛƎƴŜǊΦ 

bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ǿǳ ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭǇƘŀōŞǘƛǎƳe. Par exemple, les femmes peulhes au marché ; 

mais aussi les hommes, qui ne connaissent pas les lois, avec leurs troupeaux au pâturage, ils risquent 

de devoir payer les amendes. Le jeune qui conduit un véhicule sans connaître la lecture rencontre 

ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ Ŝǘ ŎƻǳǊǘ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ηΦ [ΩŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŀǘƛƻƴ ŘƻƴƴŜ ƭŜ ǎŀǾƻƛǊ ǉǳƛ ŘǳǊŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ 

fin de sa vie. 

[Ŝǎ ŦŜƳƳŜǎ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜƴǘ ŀǳǎǎƛΦ [ŜǳǊ ŀǘǘŜƴǘŜ Ŝǎǘ ǉǳŜ ƭΩŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ƭŜǎ ŀƛŘŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ 

activités. Une femme dit que si elle est alphabétisée, elle sera mieux armée pour faire le fromage. 

Elle ajƻǳǘŜ ǉǳΩƛŎƛ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜŀǳ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜΦ ¦ƴŜ ŀǳǘǊŜ ŦŜƳƳŜ Řƛǘ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ǇǊŞƴŀǘŀƭŜǎΣ ƭΩŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŞŜ ŀ ǳƴ ŀǾŀƴǘŀƎŜ car les non alphabétisées ne savent pas ce que 

signifie « être vacciné ». 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ tƻǘŀƭ aŜƴ Şǘŀƛǘ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜr le degré de motivation des membres du campement, de 

ǇǊŞǇŀǊŜǊ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦƛȄŀƴǘ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŀǳȄ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ ƭŜǎ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘǎΣ ŎŜǳȄ 

ǉǳŜ ƭΩƻƴ ŀǇǇŜƭƭŜ Ŝƴ ŦǳƭŦǳƭŘŞ ζ Walde Jangoobe ηΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire le groupement des apprenants, et 

ŘΩŞǘŀōƭir un plan de formation avec calendrier. 
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7. CONSTRUCTION DE ,ȭO#/,% $% '/$*% $ȟ 4!.'5)OTA 

Plusieurs contacts ont été pris, soit avec : 

 le directeur exécutif de Jura-Afrique Bénin, M. Donatien KIWALLO, 

 le maire ad intérim de Tanguiéta, M. Serge SIMBA,  

 le chef de la circonscription scolaire de Tanguiéta, M. Barnabé DEGON, 

 le directeur de Godje C, M. Alphonse HUNGBEWIAN,  

 !ƴǎŜƭƳƻΣ ƭŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ ŘŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ {ǘ WŜŀƴ-de-Dieu. 

[Ŝ мф ŦŞǾǊƛŜǊ нллфΣ ǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ ŘŜ Dƻdje (quartier de Tanguiéta) a eu lieu avec toutes les 

personnes citées ci-dessus (le maire de Tanguiéta avait envoyé un représentant) et une délégation 

ŘŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎ ŘΩŞƭŝǾŜǎΦ DŀōǊƛŜƭ NUSBAUMER, Myriam JORAY et Pierrette NUSBAUMER représentaient 

Jura-Afrique {ǳƛǎǎŜΦ [ΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ǎŜ ŎƻƳǇƻǎŀƛǘ ŘŜ нл ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΦ 

[Ω!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀǊŜƴǘǎ ŘΩŞƭŝǾŜǎ ŀ ŀŎŎŜǇǘŞ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ 

équivalent à 10% du coût, ceci étant une condition sine qua non pour la construction du bâtiment. 

Un compte sera ouvert à la CLCAM de Tanguiéta. Jura-Afrique Bénin assurera le décaissement. 

¦ƴ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ ǎŜǊŀ ǘǊƻǳǾŞ ǇŀǊ ŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎΦ [ΩƻŦŦǊŜ ŘŜǾǊŀ ǊŜǎǘŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻƳƳŜ 

disponible, soit  30 000 CHF (Claude VOISARD) + 3 750 CHF(APE) = 33 750 CHF. 

Cet ŀǇǇŜƭ ŘΩƻŦŦǊŜǎ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊǎ ŘŜ 

Tanguiéta. 

Anselmo est prêt à surveiller les travaux.  

Les démarches seront coordonnées par le chef de la circonscription scolaire, M. Barnabé DEGON. 

Claude VOISARD arǊƛǾŜǊŀ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜ ŀǳ Ƴƻƛǎ ŘΩŀǾǊƛƭΦ Lƭ ŦŀǳŘǊŀ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǎǘŀǘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ ŘƻǎǎƛŜǊ ŀǾŀƴǘ 

de donner le feu vert pour la construction. 

 

Apatame de Godjé C à Tanguiéta 
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8. RENCONTRE AVEC LE DIRECTEUR RÉSIDENT DE LA DDC À COTONOU 

Le lundi 9 février, nous étions attendus au Buco de Cotonou pour nous entretenir avec Monsieur 

Claudio TOGNOLA, directeur résident de la DDC au Bénin et avec Monsieur Gérard Babalola LALEYE, 

ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭŀ 55/Φ 9ǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ aƻƴǎƛŜǳǊ LALEYE dans 

ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ WǳǊŀ-Afrique, cette entrevue nous a permis de recevoir un feed-back 

intéressant de sa part. Monsieur LALEYE ŀ ŞǘŞ ǘǊŝǎ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘ Řǳ ŘŞǊƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΦ Lƭ ǎΩŜǎǘ ǊŞƧƻǳƛǘ 

ǉǳŜ ƭŜǎ ŘŞƭŀƛǎ ŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ǊŜǎǇŜŎǘŞǎΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘŜǳr a également relevé la bonne disponibilité des 

ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜΦ /ŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŧǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭǳƛ ǳƴ 

apprentissage très précieux et enrichissant. Monsieur LALAYE approuve totalement les conclusions et 

les recommandations du rapport écrit par Monsieur ARNOLDΦ {Ωil est à retenir un impact certain de 

ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ŎΩŜǎǘ ōƛŜƴ ƭŀ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ ŘŜ ƭΩhbD tƻǘŀƭ aŜƴ ǇŀǊ ƭŀ 55/Φ [ŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ 

ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ tƻǘŀƭ aŜƴ Řŀƴǎ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŀtion ont séduit. Il est même déjà 

prévu que le BuCo ŀǇǇǳƛŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ tƻǘŀƭ aŜƴ Řŀƴǎ ƭΩŀŎƘŀǘ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘƛŘŀŎǘƛǉǳŜΦ Pour finir, 

Monsieur LALEYE pense que le thème du micro-crédit avec une dimension de type assurance 

(mutuelle de santé) est à creuser et à ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀΦ 

Dans un second temps, Monsieur TOGNOLA nous a parlé de la situation socio-économique actuelle 

du Bénin ainsi que des mutations futures de la DDC et des ses implications sur le terrain.  

Sur le plan politique, le Bénin est considéré comme un bon élève par la communauté internationale. 

Les élections démocratiques ainsi que les profondes réformes macro-économiques réalisées par le 

président Yayi BONI, notamment en terme de lutte contre la corruption, ont été accueillies avec 

ŜƴǘƘƻǳǎƛŀǎƳŜΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭΩƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴΣ ŎƻƴǘǊŜ ǘƻǳǘ ŀǘǘŜƴǘŜΣ ŀ ǊŞǳǎǎƛ Ł ǘƛǊŜǊ ǎƻƴ ŞǇƛƴƎƭŜ Řǳ ƧŜǳ ŘǳǊŀƴǘ 

les élections communales. Cette nouvelle situation perturbe actuellement largement les activités de 

ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜΣ qui n a pris que peu de décisions depuis avril 2008.   

Au niveau économique, une grosse opération immobilière a été menée à Cotonou pour loger les 

ŎƘŜŦǎ ŘΩ9ǘŀǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ dernière conférence de la Communauté des États Sahélo-Sahariens (CEN-SAD) 

en 2008. De nombreux projets ŘΩƛƴǾŜstissements ont été lancés par le président BONI. Bien que le 

Bénin ait subi de plein fouet la hausse significative des matières premières, la croissance économique 

est satisfaisante. Cependant, cette croissance est répartie de manière inégale au sein de la 

ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΦ /ŜǘǘŜ ǊŜŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ƛƴŞƎŀƭƛǘŀƛǊŜ ǊŜǎǘŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƎǊƻǎ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Ŝǘ Řǳ .Şƴƛƴ Ǉƭǳǎ 

particulièrement.  

En ce qui concerne les activités du Buco sur le terrain, celles-ci vont certainement subir des 

changements suite aux profondes restructurations menées par la DDC en Suisse.  En effet, la DDC 

ǎΩŀǘǘŀŎƘŜǊŀ Ŝƴ нллф Ł ǊŜŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŜƴǘǊŜ ŎŜƭƭŜ-ci et les Bucos. La réforme vise à décentraliser 

ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŀŎŎǊǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ .ǳŎƻ ŘŜ /ƻǘƻƴƻǳ ǾŜǊǊŀ ǎƻƴ 

ŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ ŘƻǳōƭŞŜ ŘΩƛŎƛ нлмрΦ /Ŝƭŀ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀǳǊŀ une plus grande marge de 

ƳŀƴǆǳǾǊŜ ǎǳǊ place et ouvrira la porte à des possibilités de financement locales directement gérées 

par les Bucos.  

9. RENCONTRE AVEC KYAT (Mme LOGOZO) 

[Ŝ ǾŜƴŘǊŜŘƛ нл ŦŞǾǊƛŜǊΣ ƧǳǎǘŜ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǊŜǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŀǾƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ {ǳƛǎǎŜΣ nous avons eu ƭΩoccasion de 

nous entretenir avec Madame Francine Logozo, 5ƛǊŜŎǘǊƛŎŜ ŜȄŞŎǳǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩLC5 όLƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ CƛƴŀƴŎŜǎ Ŝǘ 
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Développement) et correspondante nationale de Kyat au Bénin.  Madame Logozo nous a indiqué que 

le volet No 1 de Jura-!ŦǊƛǉǳŜ ŀ ŞǘŞ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ōŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Ƴŀƛǎ ǎŀƴǎ ǎǳŎŎŝǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ǇǊŞǎŜƴǘΦ 

!ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŘŞŎǊƛǘ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŀǳ bƻǊŘ Řǳ .ŞƴƛƴΣ ƴƻǘǊŜ ƛƴǘŜǊƭƻŎǳǘǊƛŎŜ ǎΩŜǎǘ 

montrée très ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭƛǘŞǎ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ¢ŀƘƻƴƎƻǳΦ Lƭ Ŝǎǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩşǘǊŜ 

ǎƻǳǘŜƴǳ ǇŀǊ Yȅŀǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭǳƛ ŀǾƻƴǎ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ƭŜǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞǎ ŘŜ 

Lambert bΩ{9w!Σ 59 ŘŜ ¢ƛ ¢ƻǳŀΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ aŀŘŀƳŜ [ƻƎƻȊƻ ǎΩŜǎǘ ƳƻƴǘǊŞŜ ƻǳverte à soumettre à KYAT 

le projet de transformation du fromage peuhl.  Il sera important que nos partenaires puissent garder 

des contacts avec cette structure qui commence de se faire connaître à Cotonou. 

10. CONCLUSION 

La mission de suivi est rentrée avec des points de satisfaction. Elle a aussi constaté que des points 

devraient être améliorés.  

Parmi les points de satisfaction, Ŏƛǘƻƴǎ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŎǊŞŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘƻ-évaluation à laquelle se sont 

ǇǊşǘŞŜǎ ƴƻǎ hbD ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎtivité de Jura-Afrique conduite par 

M. Peter ARNOLDΣ ŘŜ bȅƻƴΦ /Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŀ ŘƻƴƴŞ ƭƛŜǳ Ł ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

communication entre les trois ONG partenaire de Jura-Afrique, à savoir Jura-Afrique Bénin, Potal 

Men et Ti Toua. Les objectifs spécifiqǳŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ǎȅƴŜǊƎƛŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴ 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳȄΣ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜǎ hbD ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǳȅŜǊ 

ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜǎ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎΦ 

Jura-Afrique Bénin est en proie à des difficultés qui découlent du fait que quatre cadres ont quitté ou 

Ǿƻƴǘ ǉǳƛǘǘŜǊ ƭΩhbD ǇƻǳǊ ǊŜƧƻƛƴŘǊŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ōŞƴƛƴƻƛǎŜΦ [Ŝǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞǎ ǾƛǾŜƴǘ ŎŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ 

comme une promotion professionnelle. La direction exécutive, elle, ne peut qǳŜ ǎΩŜƴƻǊƎǳŜƛƭƭƛǊ ŘΩŀǾƻƛǊ 

su choisir des femmes et des hommes compétents. Elle perd cependant des collaboratrices et 

collaborateurs dont le travail a été fort apprécié. Une autre difficulté est ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ 

institutionnelles entre les différentes instances ou organes ŘΩǳƴŜ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴΣ nouvellement créée. Il 

exige toutefois une mise en pratique des canaux et moyens de communication qui se fait lentement. 

Ici un renforcement institutionnel est à mettre en place. 

Ti Toua est sorti de sa semi-ƭŞǘƘŀǊƎƛŜ Ŝǘ ǎΩŜǎǘ ǊŜƳƛǎŜ ŀǳ ǘǊŀǾŀƛƭΦ [ŀ ǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜǎ ǇƭŀƛŘƻȅŜǊǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ 

membres de la communauté des Natemba en faveur du paiement de leurs cotisations en témoigne. 

Ti Toua a même tenté sa chance en présentant un dossier au aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩŀƭǇƘŀōŞǘƛǎŀǘƛƻƴΦ 

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ¢ŀƘƻƴƎƻǳ ŀ ŞǘŞ plus férquente Ŝƴ нллу ǉǳŜ ƭΩŀƴƴŞŜ 

précédente. 

tƻǘŀƭ aŜƴ ŎƻƴŦƛǊƳŜ ƭΩƛƳŀƎŜ ŀǘǘǊŀŎǘƛǾŜ ǉǳŜ ƭΩhbD ŘƛŦŦǳǎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǇŜǳƭŜΦ Un délégué du 

aƛƴƛǎǘŝǊŜ ǎΩŜǎǘ ŘŞǇƭŀŎŞ Ł Natitingou, son siège, pour discuter ŘΩalphabétisation avec ses dirigeants. 

¦ƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǎΩŜǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜ Ł ŜƭƭŜΦ tƻǘŀƭ aŜƴ ǊŜŎŝƭŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǳǘƛƭŜǎ ŀǳȄ 

autres ONG partenaires de Jura-Afrique. 

!ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ нл08, Jura-!ŦǊƛǉǳŜ Řƻƛǘ ŜƴǾƛǎŀƎŜǊ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ǎƻƴ ŀǇǇǳƛ ǇƻǳǊ 

favoriser un renforcement institutionnel de Jura-!ŦǊƛǉǳŜ .Şƴƛƴ Ŝǘ ŘŜ ¢ƛ ¢ƻǳŀΦ [ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

visite annuelle supplémentaire est à réaliser en sus du contrôle habituel des comptes, de la réception 

ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǘ ǾƛǎƛǘŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ. 



Rapports de suivis de Jura-Afrique 2009 

 22 

En Suisse, Jura-Afrique se doit de procéder à une réflexion sur sa vision du développement, sa 

stratégie dans le Nord du Bénin, et son avenir. 9ƭƭŜ Řƻƛǘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŎƻƴǾŀƛƴŎǊŜ ƭŀ 55/ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇǳƛ 

institutionnel dont doivent bénéficier Jura-Afrique Bénin et Ti Toua mérite une prolongation de 

ƭΩŀǇǇǳƛ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ŘŜ ƭŀ /ƻƴŦŞŘŞǊŀǘƛƻƴ ŀǳ ŘŜƭŁ ŘŜ нлмлΦ 

 

Au nom de Jura-Afrique et en tant que président, je remercie les dirigeants et responsables, ainsi que 

les collaboratrices et collaborateurs de nos ONG partenaires de leur engagement dans la lutte contre 

ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ 

Ma gratitude va également à la division du partenariat de la Direction fédérale du développement et 

de la coopération (DDC), au Directeur résident de la DDC à Cotonou, à ses collaboratrices et 

collaborateurs. 

vǳΩƛƭ ƳŜ ǎƻƛǘ ŜƴŎƻǊŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǊŜƳŜǊŎƛŜǊ ƭΩensemble des donatrices et donateurs sans lesquels 

ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ WǳǊŀ-!ŦǊƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ bƻǊŘ Řǳ .Şƴƛƴ ƴΩŜȄƛǎǘŜǊŀƛǘ ǘƻǳǘ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ǇŀǎΦ
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2. 2!00/24 $ȭ!#4)6)4O ςππψ ɀ JURA-AFRIQUE BÉNIN 

1. INTRODUCTION 

[Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŜƴŞŜǎ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŀƴƴŞŜ нллу ǘƛŜƴƴŜƴǘ scrupuleusement compte des trois volets 

auxquels Jura-Afrique Bénin doit se consacrer.  Conformément à sa programmation annuelle, un 

ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎΦ /Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎƻƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł Υ 

- [ΩŀǇǇǳƛ ŀǳ ƳƻƴŘŜ ǊǳǊŀƭ ŦŞƳƛnin ; 

- La poursuite des activités relatives au volet environnement/reboisement notamment 
ƭŀ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŘŜ {ƻƪƻƴƻǳΣ ƭΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ 
pépinières villageoises ; 

- [ŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾƛŎǳƭǘǳǊŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ  ǾŀŎŎƛƴŀtion et traitement des 
volailles et de renforcement des capacités des aviculteurs. 

Il faut préciser que ce rapport est établi sur la base des rapports mensuels fournis par les 

ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀƴƛƳŀǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǾƻƭŜǘǎ ŘŜ ƭΩhbD WǳǊŀ-Afrique Bénin. 

2. 2!00%, $% ,ȭ!002/#(% $ͻ).4%26%.4)/. $% *52!-AFRIQUE BENIN 

tƻǳǊ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎΩŜǎǘ ŦƛȄŞeΣ ƭŀ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭΩhbD WǳǊŀ-Afrique 

.ŞƴƛƴΣ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ǎŜ ōŀǎŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǘƛŝǊŜ 

adhésion des populations bénéficiaires aux programmes. Cette démarche participative implique 

toutes les couches socio-politiques, culturelles et administratives des localités touchées. Les 

ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ǎƻƴǘ ŀƭƻǊǎ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƳŀƞǘǊŜǎ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ Ŝǘ 

étapes du processus de développement ; de la prise des initiatives jusǉǳΩŁ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 

rêves. A ce titre, ils doivent participer aux prises de décision et se situer au centre des discussions 

afin de modeler eux-ƳşƳŜǎ ƭŜǳǊ ǾƛŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ŘǳǊŀōƭŜΦ [ΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 

ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭŀ ǇŞǊŜƴƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǉǳƛǎΦ   

Enfin, dans le cadre de cette approche, Jura-Afrique Bénin apporte un appui plus important aux 

couches vulnérables pour lesquelles les pesanteurs socio-culturelles constituent un frein à  

ƭΩŞǇŀƴƻǳƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎΣ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ŦƛƭƭŜǎ 

ainsi que des jeunes hommes du monde rural. !ǳǎǎƛΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ŀǇǇƻǊǘŞΣ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ 

genre est-t-elle privilégiée à chaque étape du déroulement des programmes.  

PouǊ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜ ǎŜǊŀ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ 

ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ 
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développement sont interdépendants et ne peuvent être résolus en les individualisant. Un 

renforcement mutuel des divers intervenants et une harmonisation des actions sur le terrain sont 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǘ ƭŜ ǊŜƴŘǊŜ ŘǳǊŀōƭŜΦ  

5Ŝǎ ŞǘǳŘŜǎ ƻƴǘ ƳƻƴǘǊŞ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀ Ŝǎǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ǇŀǳǾǊŜǎ Řǳ .ŞƴƛƴΦ /ΩŜǎǘ ŎŜ 

qui justifie que ce département soit privilégié par Jura-Afrique Bénin, pour mener des actions allant 

Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎΦ /ŜǘǘŜ hbD  ŎƻǳǾǊŜ ǇǊŜǎǉǳŜ 

toutes  les communes de ce département.  

Les actions de Jura-Afrique Bénin sont essentiellement orientées vers le monde rural en général et 

plus particulièrement les couches les plus vulnérables et les plus marginalisées. Ainsi ses cibles sont : 

les organisations paysannes, groupements de femmes, alphabétiseurs, vaccinateurs villageois de 

volailles, pépiniéristes, planteurs, éleveurs, enseignants, élève, etc. 

3. ACTIVITES REALISEES 

a. Appui au monde rural f éminin  

5ǳǊŀƴǘ ƭΩŀƴƴŞŜ нллуΣ ƭŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƳŜƴŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ Ŏe volet :   

- Réalisation de recyclages 

- Tenue de séances de sensibilisation sur les soins de santé primaire ; 

- Mise en  place de crédits à travers la Caisse de Micro-ŎǊŞŘƛǘ ŘŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀ (CMA); 

- Soutien aux activités de transformation 

Quatorze groupemenǘǎ ƻƴǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘΩǳƴ ŀǇǇǳƛ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ¢ŀƠŀŎƻǳ Ŝǘ bΩ5ŀƘƻƴǘŀΦ  Lƭ 

ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ YƻƘƛƴƎŀΣ hǳŀƴƪƻǳΣ ¸ƻǳŀƪƻǳΣ ¢ŎƘŀŞǘŀΣ {ƻƴǘŀΣ ¢ŀƴŘŀƪƻǳΣ tŞǘŎƘƻƴΣ 

Natipota, Hantangari, Monri, Yékota, Mankou, Nignéri, Kpètamporigou.  

i. Renforcement des capacités  

¦ƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ 

ƭΩŀƴƴŞŜ нллу ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ƎŞǊŜǊ ƭŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜǎ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎΦ /Ŝǎ 

recyclages ont été répétitifs en raison du fait que des évaluations avaient révélé que certains 

ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŀǘǘŜƛƴǘ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ǎƻǳƘŀƛǘŞŜΦ  

1- Recyclage sur la tenue de réunion et le processus de prise de décision 

En tant que telle, une décision revêt les caractéristiques suivantes : 
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- elle est lŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜ ǘƻǳǘ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǎΩȅ ǊŜǘǊƻǳǾŜƴǘ ŘΩƻǴ 

ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎǳǎŎƛǘŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇŀǊǘ ; 

-  ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛǾŜ Ŝǘ ǊŞƎǳƭŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ; 

- elle est un choix parmi un certain nombre de propositions ; 

- ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƭŜ ŦǊǳƛǘ ŘΩǳƴŜ réflexion collective. 

9ƭƭŜ ƛƴǎǘŀǳǊŜ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ ǳƴ ŎƭƛƳŀǘ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜΣ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝǎǘ 

ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀǳǘƻŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ǘŃŎƘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜǎΦ 

2- CƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŞǇŀǊƎƴŜ Ŝǘ ƭŜ ŎǊŞŘƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ƎǊoupements de femmes  

Lƭ ƴŜ ǎǳŦŦƛǘ Ǉŀǎ ŘΩŀƛŘŜǊ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ł ƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ǇǊşǘǎ ǎŀƴǎ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜ ǎƻƛƴ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ŀǳȄ 

ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ǉǳΩelles ŘƻƛǾŜƴǘ Ŝƴ ŦŀƛǊŜΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ŘƻƴŎ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ 

aux femmes à gérer rationnellement les crédits contractés. Le crédit est contracté au nom de tout le 

ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇǊşǘǎ ƛƴǘŜǊƴŜs. Le crédit bien géré fait accroître les revenus 

ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ ŀƳŞƭƛƻǊŜ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎΦ ¦ƴ ŎǊŞŘƛǘ Ŏƻƴǘracté doit 

être remboursé.  

3- Recyclage sur la gestion administrative 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎΣ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜƴǘ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ  ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜǎ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎ ǇƻǳǊ 

répondre à leurs besoins économiques. A ce titre, elles sont soumises aux impératifs de rentabilité, 

ŘŜ ǇǊƻǎǇŞǊƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ǾƛŀōƛƭƛǘŞΦ [ŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ƻōǎǘŀŎƭŜǎ ƳŀƧŜǳǊǎ ǉǳƛ ƭƛƳƛǘŜƴǘ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ Ŝǘ 

le dynamisme de la plupart des groupements de femmes. Ce recyclage vise à amener les femmes à 

adopter des comportements favorables à une bonne gestion. De manière concrète, ce recyclage doit 

ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŀǳȄ ŦŜƳƳŜǎ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǘŜƴǳŜ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴŜ 

gestion administrative plus rationnelle. Les documents étudiés sont Υ ƭŜǎ ŎŀƘƛŜǊǎ ŘΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ;  de 

visite ; de réunion et le registre des membres du groupement.  

4- Recyclage sur la gestion financière 

Cette formation a amené les femmes à comprendre que la bonne gestion des biens du 

ƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜΦ ¦ƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ǇŀǎǎŜ ǇŀǊ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ŘŜ ǘǊŀnsparence, 

de comptabilité, de gestion du patrimoine et de gestion des stocks. Les participants à ce recyclage se 

familiarisent avec les outils nécessaires à une gestion efficace du patrimoine (biens financiers et 

matériels) des groupements. Ces outils sonǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ƭŜǎ ŎŀƘƛŜǊǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ƭŜ 

livre de caisse, la fiche de budget et la fiche des stocks. Les femmes ont appris à tenir le cahier de 

caisse et à élaborer un budget en début de chaque année conformément aux activités programmées.  
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5- Formation sur la construction des foyers améliorés 

Au terme de cette formation, toutes les femmes sont capables de construire et de réparer un 

foyer amélioré traditionnel confectionné à base de matériaux localement disponibles que sont : 

ƭΩŀǊƎƛƭŜΣ le son de riz, la bouse de vache et le sable. Ces foyers permettent non seulement 

ŘΩŞŎƻƴƻƳƛǎŜǊ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ Ƴŀƛǎ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ōǊǶƭǳǊŜǎΣ ƭŀ ŦǳƳŞŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ŎǳƛǎƛƴŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 

incendies. Ces foyers sont appréciés et construits par un grand nombre de femmes dans un grand 

nombre de villages.  

6- wŜŎȅŎƭŀƎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŜƴǘŀōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎ Ŝǘ ƭŀ 

répartition des excédents  

/Ŝ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜ Ǿƛǎŀƛǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Ł ŦŀƛǊŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŀǳȄ ŦŜƳƳŜǎ ǉǳΩŀǾŀƴǘ ŘŜ ƳŜƴŜǊ ǘƻǳǘŜ 

activité, il est très important de mener une étude de rentabilité de cette activité. Cela consistera à 

ŞǘǳŘƛŜǊ ƭŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎΣ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŀƴƴǳŜƭƭŜ Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘ Ł 

ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŜǊΦ !ƛƴǎƛ ƭΩƻƴ Řƻƛǘ ǎŜ ǇƻǎŜǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ : 

Quoi produire ? Quand produire ? Comment conserver les produits ? 

Comment faire le marketing de ses produits ? Comment tisser des relations saines avec les clients ? 

ii.  Suivi des activités de transformation  

Une programmation mensuelle et hebdomadaire permet de suivre ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳŜƴŞŜǎ 

par les femmes. Ce suivi permet de ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ  que le crédit mis en place par la Caisse de Micro-

ŦƛƴŀƴŎŜ ƭΩ!ǘŀŎƻǊŀ ŀ ŞǘŞ ƛƴǾŜǎǘƛ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞŜǎΦ  

iii.  Mise en place de crédits  

Pour renforcer financièrement les caǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 

génératrices de revenu, un crédit leur a été octroyé. Les groupements de femmes ont bénéficié de 

crédits de la CMA à hauteur de 950 000 FCFA.    

iv. Réalisation de séances de sensibilisation  

1. Tenue de séances de sensibilisation sur le paludisme. 

2. Tenue de séances de sensibilisation sur la planification familiale. 

3. {ŞŀƴŎŜǎ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ƳŀƭƴǳǘǊƛǘƛƻƴ. 
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4. Sensibilisation sur les infections sexuellement transmissibles et le VIH/SIDA. 

5. Ténue de séances de sensibilisation sur le sevrage. 

v. Commémoration de la Journée Internationale de la 

Femme 

!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎŞƭŞōǊŀǘƛƻƴ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ Şǘŀƛǘ ŘƻƴƴŞŜ ŀǳȄ ŦŜƳƳŜǎ ŘŜ ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ 

sketchs que la femme est marginalisée, exploiǘŞŜ Ŝǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ŘƻƳǇǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩƘƻƳƳŜΣ Ŝƴ ŘŞǇƛǘ Řǳ ǊƾƭŜ 

ǘǊŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ƧƻǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ Řǳ ŦƻȅŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞΦ /ŜǘǘŜ ƧƻǳǊƴŞŜ ŀ ǊŞǳƴƛ Ǉƭǳǎ ŘŜ 

280 femmes le 8 mars 2008. 

4. 2%(!"),)4!4)/. $% #/523 $ȭ%!5 

a. Suivi des activités au sein des pépinières  

CŜ ǎǳƛǾƛ ŀ ŞǘŞ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŘŜ {ŀƪƻƴƻǳΦ [Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ 

ǇŞǇƛƴƛŝǊŜǎ ƻƴǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘΩǳƴ ƭŞƎŜǊ ǎǳƛǾƛΦ [Ŝ ǎǳƛǾƛ ŀ ǇƻǊǘŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜǎΣ ƭŜ 

piquetage, la trouaison ainsi que la mise en terre des plants et les pare-feux.  

b. 2ïÈÁÂÉÌÉÔÁÔÉÏÎ ÄÕ ÃÏÕÒÓ ÄȭÅÁÕ ÄÅ 3ÁËÏÎÏÕ 

[ŀ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŘŜ {ŀƪƻƴƻǳ ǎΩŜǎǘ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛŜΦ tƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ŎŀƳǇŀƎƴŜΣ нм мос Ǉƭŀƴǘǎ ƻƴǘ 

ŞǘŞ Ƴƛǎ Ŝƴ ǘŜǊǊŜ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ƴƻǘŜǊ ǉǳΩǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ǉƭŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ŘŞǘǊǳƛǘǎ ǇŀǊ ƭes 

ŀƴƛƳŀǳȄ όōǆǳŦǎύ ŎŜ ǉǳƛ explique  le nombre de plants remplacés est très important. 

5. 02/-/4)/. $% ,ȭ!6)#5,452% 

a. Le réveil agropastoral  

Cette méthodologie a consisté à sensibiliser les populations des villages en séances publiques sur le 

thème : «  la pauvrŜǘŞ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǾƛƭƭŀƎŜƻƛǎŜ ». Les animateurs se sont évertués à faire percevoir à 

travers les différents exposés que les villages regorgent suffisamment de ressources naturelles que le 

monde rural peut exploiter pour améliorer ses conditions de vie. Des exemples concrets ont amené 

les villageois à se rendre compte de la richesse dont ils disposent pour ne plus vivre pauvres. 

[ΩŞƭŜǾŀƎŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ Ł ŎȅŎƭŜ ŎƻǳǊǘ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾƻƭŀƛƭƭŜ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ǊƛŎƘŜǎǎŜǎ Ƴŀƭ 

exploitées. La nouvelle approche consiste à apporter aux éleveurs le paquet technologique et un 

ŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƳƛŜǳȄ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ƭŜǳǊǎ ŞƭŜǾŀƎŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŜƴ ǘƛǊŜǊ ǳƴ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ǇǊƻŦƛǘΦ  
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tƻǳǊ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜǎ ŞƭŜǾŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀǾƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł 

leur intention. Ce réveil a été réalisé dans les villages de : Tapoga, Zanyori, Conforta, Bouari, Touga, 

Ourokparè, Okom et Namoutchaga pour la commune de Cobly et dans les villages Youakou,  

 

Poulailler moderne 
 

Tanhinkou, Hantagari, Tchaéta, Yéhongou,  Dondongou, Yéyédi, Tchatingou, Sonta, Tandakou et 

Tampèkou dans la commune de Tanguiéta.  

b. Mise en place des produits vétérinaires  

La couverture vaccinale contre la pseudo-peste aviaire dans les villages où les suivis sont effectués a 

été assurée en 2008. Les vaccins aviaires utilisés sont : Ita-New et Hipraviar. Le nombre de volailles 

vaccinées est de 36 800 contre 31 700 en 2007. Des produits de traitement ont été également mis à 

ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŜǾŜǳǊǎΦ Lƭ ǎΩagit du Vermifuge Polyvalent de la volaille, des anticoccidiens et des 

antibiotiques vitaminés. 

c. Recyclage et suivis des vaccinateurs villageois de la volaille 

(vvv)  

[Ŝǎ ǾŀŎŎƛƴŀǘŜǳǊǎ ǾƛƭƭŀƎŜƻƛǎ ŘŜ ƭŀ ǾƻƭŀƛƭƭŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ƻƴǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘΩǳƴ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǎuivi. Cela a 

ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ŀǳȄ ±±± ŘŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǾŀŎŎƛƴŀǘƛƻƴ 
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Ŝǘ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŀǳȄ ŞƭŜǾŜǳǊǎ ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜǎΦ !ǳ ǘƻǘŀƭ мр ±±± ƻƴǘ ŞǘŞ ŜƴŎŀŘǊŞǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ 

ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллуΦ 

6. CONCLUSION 

Les activiǘŞǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŞŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǘǊŝǎ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎΦ 9ƴ ǘŜǊƳŜ ŘΩŀǇǇǳƛ ŀǳ ƳƻƴŘŜ ǊǳǊŀƭΣ WǳǊŀ-

Afrique Bénin a réalisé de grands progrès. Mais il reste encore à faire car comme le dit ƭΩ adage  « rien 

ƴΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ ǘŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ǊŜǎǘŜ Ł ŦŀƛǊŜ ηΦ [ŀ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛpe de Jura-Afrique Bénin à améliorer les 

conditions de vie des populations cibles est un atout. Ainsi, on espère améliorer nos interventions en 

ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƘŜŎǎ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ ŞŎƻǳƭŞŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŦƛȄŞǎΦ  

 

7. Indicateurs de résultats 2008  

[Ŝǎ ǇŀƎŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ŘƻƴƴŜƴǘ ƭŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нллу Ŝƴ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǾƻƭŜǘ 

ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ǇƻǳǊ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎΦ 

 

La noix de karité transformée en beurre 


